
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 

 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 

 

Rev. Pedro García Ramírez 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon  

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 pm (English) 

Wednesday: 7 pm (Español)  

Thursday & Friday: 8 am (English) 

1st Saturday of the Month: 8 am 
 

Saturday Vigil 
5 pm - English  

 

Sunday/Domingo  
8 am and 10 am - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm 

Wednesday: 6:00 - 6:45 pm 

Saturday: 4:00 - 4:45 pm  
 

Office Hours: 

Monday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for Lunch:  12 pm to 1pm  * 

 Saturday & Sunday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com. English & Spanish  

are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

Dec 23—Dec 30, 2023 
 

Saturday  23 

10 AM Baptisms: Evelyn Yvette  

Villalpando, Elena Jade Benítez 

2 PM Boda: Suarez/Aguirre 

4—4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: The People, Didi Petro 

 

Sunday  24 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Jesse Castañeda, †Francisco & 

Juanita de la Hoya,  †José Trinidad Solórzano, 

†Jim & Katy Butts 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: Sanctity of Life, Nichole Bowles 

12 PM Misa: †Ernestina Aguilar, †Francisco 

Ontiveros, †Andrés Solórzano, †Elisa Aguilar 

 

Monday  25—Christmas 

8 AM Mass: †Pat Wirtz 

10 AM Mass: †Victor Gorlinsky 

12 PM Misa: †José Nájera, †María Luisa 

Solórzano, †Víctor Nájera, †Erlinda Nájera 

 

Tuesday  26 

5:30—6:15 PM Confessions 

6:30 PM Mass: Kenny Posey 

 

Wednesday  27 

6—6:45 PM Confessions 

7 PM Misa: †Martin Rivera Moctezuma, 

†Maria de Jesus Ortiz Rivas, †Pablo Rivas 

Castañeda 

 

Thursday  28 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: Patsy Cary 

 

Friday  29 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: For Greater Love of Eucharist 

 

Saturday  30 

4—4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: The People 
 

The altar flowers for this weekend were donated in memory of: 
Las flores del altar del fin de semana donadas en memoria de: 

Mary Christine Doubrava 
 

 

 

The parish office is closed December 25. 

La oficina estará cerrada el 25 de diciembre. 

****************************** 
SUNDAY’S READINGS on page 440 of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 441 del misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Fourth Sunday of Advent 
Every so often the fourth week of Advent consists only of the fourth Sunday of Advent. This is one of 

those years. For three weeks we have been encouraged to use this season to prepare for the Jesus’ 

coming. Now it’s time for procrastinators to begin! But seriously, the fact that this Sunday falls on Christ-

mas Eve is a wonderful opportunity for us all. On this day, may the word of God we hear and the Eucha-

rist we share inspire us to prepare a home in our hearts for the Lord. 
 

Cuarto Domingo de Adviento  
De vez en cuando la cuarta semana de Adviento consiste nomás que del cuarto domingo de Adviento. 

Este año es una de esas veces. Durante tres semanas se nos ha exhortado a usar este tiempo para 

prepararnos para la venida de Jesús. ¡Es el momento ahora para que los negligentes pongan manos a 

la obra! Fuera de broma, el hecho de que este domingo sea también la Nochebuena o víspera de Navi-

dad presenta una gran oportunidad para todos nosotros. Que en este día la palabra de Dios que escu-

chamos y la Eucaristía que compartimos preparen un lugar permanente en nuestro corazón para el 

Señor.  

 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 78654 

and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

Imagine how Mary felt at the birth of Jesus: excited, 

awed, frightened. Deep faith was her light in the 

darkness, for Jesus was born during the night of 

the year when darkness is the longest. Your gifts to 

the Society of St. Vincent de Paul brought light into 

the darkness surrounding the heart of those living 

in poverty bringing them the real, lasting, and deep 

joy of Christmas. 
 

Imagínese cómo se sintió María ante el nacimiento 

de Jesús: emocionada, asombrada, asustada. La 

fe profunda fue su luz en la oscuridad, porque 

Jesús nació durante la noche del año en que la 

oscuridad es más larga. Sus donaciones a la Socie-

dad de San Vicente de Paúl trajeron luz a la oscuri-

dad que rodea el corazón de quienes viven en la 

pobreza, brindándoles la alegría real, duradera y 

profunda de la Navidad. 

 

 

 

 

HORARIO DE MISAS ESPECIALES 
 

Christmas | Navidad 

Monday, Dec. 25 – 8 AM (English) 

Monday, Dec. 25 – 10 AM (English) 

lunes 25 de dic. – 12 PM (español) 
 

Mary, Mother of God | María, Madre de Dios 

Monday, Jan. 1 – 10 AM (English) 

lunes 1 de enero – 12 PM (español) 

 
The Gift Shop is closed on 

December 24. 

La tienda de artículos religio-

sos estará cerrada el 24 de 

diciembre. 

 

ST. JOHN 2ND ANNUAL MEN’S RETREAT 

January 6 – 7, 2024 

Eagle’s Wings Retreat Center 
 

Topics specifically for men will be presented and 

discussed. Join for great fellowship, great food 

for the body and the soul. It will be a relaxing 24 

hours with other men of the parish. Sign up be-

gins now.  Call Nohemi at the office so there will 

be a count of how many will be attending. Don’t 

wait…do it now. Give yourself a Christmas pre-

sent! Cost is $70. 

 

PROJECT STEPHEN 
 

ARE YOU BEING CALLED TO BE A DEACON? 
 

Project Stephen provides an opportunity to actively 

engage men who are discerning their call to a deeper 

relationship with God through service as a deacon. 

This is a time of prayer and reflection, and an oppor-

tunity to discuss one’s call with others. Hear witness 

from a deacon and his sense of call and life of service. 

The next meeting is Sunday, January 21 at 1 – 3 PM 

at St. John. Please visit the Diocese of Austin’s Project 

Stephen website (https://www.austindiocese.org/

projectstephen) or register by email at: diaconatefor-

mation@austindiocese.org or call the Diaconate For-

mation Office at (512) 949-2459. 

 
 

POSADAS 2023 

DEL 16 AL 24 DE DICIEMBRE 7 PM 

8 - SÁBADO 23 - FAMILIA SALAZAR QUEZADA 

1532 KINGSHILL DR, GRANITE SHOALS 

9 - DOMINGO 24 - FAMILIA RIVERA SÁNCHEZ 

Y VECINOS 

806 SUNSET DR, GRANITE SHOALS 

*PEDIR POSADA, ROSARIO, CONVIVIO, AGUINALDOS Y PIÑATAS 

 

Congratulations to the four winners of the reserved 

parking space next to Fr. Pedro’s space! The parking 

space was auctioned at the Fall Festival for each of 

the weekend Masses and is reserved for them 

through December 31, 2024.  
 

¡Felicidades a los cuatro ganadores de estaciona-

miento reservado al lado del de Padre Pedro! El esta-

cionamiento se subasto en el Festival de Otoño para 

cada misa del fin de semana y estará reservado has-

ta el 31 de diciembre del 2024. 

 Larry Grasmick (5 PM  

 Steve & Cyndi Lucky (10 AM ) 

 Jorge & Marie Batista (8 AM 

Mass) 

 Rosario Moctezuma Saavedra 

(12 PM Mass)  

Dec 10 ………………………………….……….. $7,982.00 

Immaculate Conception ………………….. $2,678.00 

Retired Clergy ……………………….………… $2,768.00 

THE JOY OF GIVING 

https://www.austindiocese.org/projectstephen
https://www.austindiocese.org/projectstephen
mailto:diaconateformation@austindiocese.org
mailto:diaconateformation@austindiocese.org


December 24,  2023 

 
 

 

 

 
 

The high school youth group meets on Wednesdays 

from 6:30—8 PM in the Alexander Center. Come for a 

meal, friends, and fun. During November and Decem-

ber, we are collecting canned goods for the Marble 

Falls Helping Center. Please drop canned goods at the 

office or bring them to youth night on Wednesday. We 

have an excited group of teens who are ready to par-

ticipate in all the events going on this year. Please join 

the fundraiser events or consider sponsoring a teen 

individually. Contact Jessica Granados for more infor-

mation. 

Upcoming events: 

February 2-4, 2024—Diocesan Catholic Youth Con-

ference in Waco, $200- A weekend with friends 

and celebrating all things Catholic! 
 

 

El grupo de jóvenes se reúne los miércoles de 6:30 - 8 

PM en el salón Alexander. Únete para una comida, 

amigos y diversión. Durante noviembre y diciembre 

estamos recolectando productos enlatados para el 

Centro de Ayuda de Marble Falls. Por favor deje las 

latas en la oficina o tráigalos a la noche juvenil los 

miércoles. Tenemos un grupo emocionado de adoles-

centes que están listos para participar en todos los 

eventos que tenemos este año. Únase a nosotros en 

nuestros eventos de recaudación de fondos o consi-

dere patrocinar a un adolescente individualmente. 

Contacte a Jessica Granados para más información. 

Próximos eventos: 

2-4 de febrero-Conferencia Diocesana de Jóvenes 

Católicos en Waco, $200- ¡Un fin de semana con 

amigos para celebrar todo lo católico! 
 

 

 

 

The young adult group meets Fridays from 7—8:30 

PM in the education building. Bring a friend, a 

snack to share and come join. Check us out on 

Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos or 

on Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

El grupo de jóvenes se reúne los viernes de 7—

8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un amigo, 

un refrigerio para compartir y únete. Visítanos en 

Facebook en St John The Chosen/Los Elegidos o 

en Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 
 

 
 

 

 

 

Wish List 
The Faith Formation program needs a class set of 

Bibles in Spanish, glue sticks, crayons, cardstock 

(variety of colors), and pocket folders. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Lista de Deseos 

El programa de Formación de Fe está necesita-

do de un juego de Biblias en español, pegamen-

to de barra, crayones, papel cartulina (en varie-

dad de colores) y carpetas con bolsillos.  

 
 

 

 

The road going down to the parish office is ONE-

WAY on Wednesdays from 4:30 - 7:30 PM. This 

is to ensure the safety of all. We ask all to follow 

the directions of our Volunteers who will be di-

recting traffic during this time.  

 

El camino que baja a la oficina parroquial es de 

ÚNICO sentido los miércoles de 4:30 a 7:30 

PM. Esto es para garantizar la seguridad de 

todos. Les pedimos a todos que sigan las ins-

trucciones de nuestros voluntarios quienes 

dirigirán el tráfico durante este tiempo. 

 

Spiritual Liaison Needed 

We are looking for a person who can function 

as a spiritual liaison between St. John and the 

Highland Lakes Pregnancy Center. Bilingual 

preferred. This person will be the contact person 

to connect individuals from the HPLC to our 

church, faith, parish life and volunteer at the 

center.  If you are interested, please con-

tact Erika Bernabé at (830) 798-6057.   

 

Se Busca Enlace Espiritual 

Estamos buscando una persona que pueda 

funcionar como enlace espiritual entre San 

Juan y el Centro de Embarazo de Highland 

Lakes. Preferiblemente que sea bilingüe. Esta 

persona será la persona de contacto para 

conectar a las personas del HPLC con nuestra 

iglesia, fe, vida parroquial y ser voluntario en el 

centro. Si está interesado, comuníquese 

con Erika Bernabé al (830) 798-6057. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Lord, I know you love me and have great plans 

for me. But sometimes I am overwhelmed by 

the thought of my future. Show me how to walk 

forward one day at a time. May I take heart 

while I search openly for what it is you want me 

to do with my life. Inspire in me wisdom and 

understanding to see your vision for my life and 

respond with openness to whatever you call me 

to be. Show me your way Lord! Amen. 
 

 
 
 

Señor, sé que me amas y tienes grandes pla-

nes para mí. Pero a veces estoy abrumado por 

la idea de mi futuro. Muéstrame cómo avanzar 

un día a la vez. Que pueda tomar aliento mien-

tras busco abiertamente qué es lo que quieres 

que haga con mi vida. Inspírame sabiduría y 

comprensión para ver tu visión de mi vida y 

responder con apertura a todo lo que me lla-

mes a ser. ¡Muéstrame tu camino Señor! Amén. 

 

 

 

 
 
 

 

 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA              DECEMBER 24—DECEMBER 30, 2023 

Sunday   24   

9:30 AM: Rosary (Church) 

 

Monday   25 

6 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión de Cursillistas (Buttomer) 

 

Tuesday  26 

NO EVENTS 

 

Wednesday  27 

NO EVENTS 

 

Thursday   28 

NO EVENTS 

 

Friday   29 

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer) 

 

 

Saturday   30 

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer) 

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer) 

 


